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PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 
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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.org
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



APRIL 30, 2023
FOURTH SUNDAY OF EASTER

IV NIEDZIELA WIELKANOCNA

  Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Marianna i Stefan Mucha oraz 
                   Władysław i Jerzy Krok.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Józef i Genowefa Wojtach
10:00 A.M. L.M. Albina & Franciszek Koczar &
                    Iwona Mozur.
11:30 A.M. O zdrowie i opiekę Bożą dla taty 
                    Józefa w 80 rocznicę urodzin od 
                    córki Agnieszki z rodziną. 

Tuesday / Wtorek
9:00 A.M. Living & deceased members of the 
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & 
                  Levato Families.

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L.M. Ann & Frank Wojtowicz.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 

Friday / Piątek
7:00 P.M. W intencji darczyńców koron dla 
                 M.B. Częstochowskiej jako wotum 
                 wdzięczności na 100-lecie parafii.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. Everyone interred in a Staten Island
                  Roman Catholic Cemetery. 

MAY 7, 2023
FIFTH SUNDAY OF EASTER

V NIEDZIELA WIELKANOCNA

  Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Piotr Marczewski od syna z 
                   rodziną oraz Ś.P. Stanisław Kudelski 
                   od rodziny i przyjaciół.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Bruno Krywut.
2. Ś.P. Artur Kosciółek.
3. Ś.P. Jan Tworek.
4. Ś.P. Mieczysław Tur.
5. Ś.P. Jan Łata.
6. Ś.P. Andrzej i Jerzy.
7. Ś.P. Stanisław Mruczyński.
8. Ś.P. Rudolf Wysoczański.
9. Ś.P. Jane Show.
10. Ś.P. Sherry Ann Kavaler.
11. Ś.P. Jan Burdzy.
12. Ś.P. Jan Wilk.
13. Ś.P. Franciszej Wojsiat.
14. Ś.P. Katarzyna, Danuta i Jan Chinalski.
15. O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla 

Elizy.
16. O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla 

Michała i Jerzego Niedźwieckich.
17. O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla 

Mateusza.
10:00 A.M. Deceased members of the Raducha 
                    Family.
11:30 A.M. Ś.P. Leontyna Jakimiuk (1 rocznica 
                    śmierci) od córki z rodziną.
      

APRIL 30, 2023
FOURTH SUNDAY OF EASTER

He himself bore our sins in his body upon the
cross,

so that, free from sin, we might live for
righteousness.
(1 Peter 2:24a)

First Reading — All peoples called by God
will receive the gift of the Spirit if they repent
and are baptized (Acts 2:14a, 36-41).
Psalm — My shepherd is the Lord; I shall not
want (Psalm 23).



Second Reading — Once we were like straying
sheep; but now we have been returned to the
shepherd, our guardian (1 Peter 2:20b-25).
Gospel — The shepherd leads the sheep out
into pastures of abundant life (John 10:1-10).

OUR PROTECTOR
Today’s readings invite us to recognize

our need for one who ensures our safety,
nourishes us, and leads us to peace and security,
like sheep who rest in the care of a good
shepherd. Such a shepherd will protect and save
the sheep, even from the most deadly of
predators. Today, we ponder the incredible news
that Jesus accepted death on the cross in order to
open the gates of eternal life with God for us.
Through his resurrection, Jesus protects and
saves us from the power of sin and death. We
need only accept his love and live as God’s
people in this life, relying on the Lord who is the
door to new life for us and for all.

A LOT OF NERVE
The first reading from Acts of the

Apostles takes place right after the disciples
received the gifts of the Holy Spirit at Pentecost.
Peter, the apostle who had denied knowing Jesus
before he died, now comes out and accuses the
crowd of killing Jesus, "using lawless men to
crucify him" (Acts 2:23). Considering that he
was outnumbered three thousand to one, it took a
lot of nerve. So the Spirit gave him the courage
to face that crowd. But he did more than just
stand up to the people. He offered them
forgiveness and hope. He asked them to repent,
but not just profess a rejection of sin. What we
call repentance, in Peter's time meant a change of
heart away from sin and toward a new way of
acting or believing. He offered them the same

gift of the Spirit that he and the disciples had
received. As Peter says in our second reading,
"free from sin, [ they] might l ive for
righteousness" (1 Peter 2:24). We too can make a
change of heart. We can turn away from
selfishness and begin to love as Jesus did. We
can relinquish anger and begin to forgive. We can
put aside fear and boldly proclaim our faith.
Peter also shows us another gift of the Spirit--the
ability to suffer for doing good. That also takes a
lot of nerve. It's hard enough to suffer for our
sins; who wants to suffer for doing good? Yet
that is just what Jesus did for us. It is what all
disciples are called to do. Following the example
of Jesus on the cross, we accept the suffering that
comes to us. It may be ridicule for expressing our
faith, the pain of losing someone we love, or the
eventual pain of dying ourselves. We accept pain
because we love the Lord and so love others
enough to bear the pain of helping them.
As Jesus became flesh through the power of the
Holy Spirit, so the same Spirit shows us that
Jesus is present today in his disciples, in the poor,
the homeless, the sick and dying. Let us ask the
Spirit to help us repent from selfishness to a new
life of love for God and our neighbor.

OUR FASCINATING FAITH
Vocations

Jesus, the Good Shepherd, tells us that he
calls his own sheep by name and those sheep
respond by following him. Unlike the early
disciples, we do not have the benefit of hearing the
Lord Jesus call us by name. Or do we? Through the
centuries countless men, women, and children have
responded to the call of the Lord and dedicated
their lives to ministering to God’s people. How
often have we heard the phrase, “he or she ‘has the
calling’ ”? We need look no further than our own
parish to find ways that the call of the Lord is
manifested. The Lord Jesus is constantly calling
out to us through the celebration of the sacramental
life, through the proclamation of the living word,
and through the example of those who have put on



Christ in Baptism. Today the Lord Jesus, the Good
Shepherd, speaks to each one of us, the sheep of his
flock. Let us listen for the call to follow him as his
disciples. And on this World Day of Prayer for
Vocations, let us pray for others, as well, to hear
and heed whatever God is calling them to do with
their life as a baptized Christian

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things. Comfort
us a new by your presence. Allow that in our
weakness we may be made strong, in our grief,
consoled, and in our ignorance, wise. Protect and
guide us that we may know the way to take and
that at each crossroad of life we may see the right
path to choose. Safeguard us by your power,
uphold us your kindness, and warm us by your
love. By your divine grace help us to do what is
right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us
through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Anna Kozłowska.

30 KWIETNIA 2023
IV NIEDZIELA WIELKANOCNA

Ja jestem dobrym pasterzem
i znam owce moje, a moje Mnie znają.

(J 10, 14)

Pierwsze czytanie (Dz 2, 14a. 36-41) Bóg
uczynił Jezusa Mesjaszem
Psalm (Ps 23 (22) Pan mym pasterzem, nie
brak mi niczego
Drugie czytanie (1 P 2, 20b-25) Nawróciliście
się do Pasterza dusz waszych
Ewangelia (J 10, 1-10) Jezus jest bramą owiec.

OWCE DOBREGO PASTERZA
Jezus Chrystus objawił się swoim uczniom,

apostołom i wszystkim słuchającym Jego nauk,
przede wszystkim jako Dobry Pasterz, mówiąc w
dzisiejszej Ewangelii: Moje owce słuchają mego
głosu, a Ja znam je. Idą one za Mną i Ja daję im
życie wieczne. Nie zginą one na wieki i nikt nie
wyrwie ich z mojej ręki. Ojciec mój, który Mi je
dał, jest większy od wszystkich. I nikt nie może ich
wyrwać z ręki mego Ojca. Ja i Ojciec jedno
jesteśmy (J 10, 27-30). On jest rzeczywiście
Dobrym i Prawdziwym Pasterzem, który oddaje
życie za owce. Nie panuje nad nimi, ale służy.
Owce rozpoznają Pasterza po głosie.

Aby lepiej zrozumieć tę scenę, trzeba się
odwołać do realiów Palestyny. W owczarni
znajdowały się owce różnych właścicieli, którzy
pozostawiali je na noc pod opieką zwykle jednego
strażnika. Rano u bram owczarni pojawiali się
pasterze owiec poszczególnych właścicieli. Każdy
z nich wołał własne owce, które wychodząc, szły
za n imi . Choć w zagrodzie owce by ły
przemieszane, to jednak nie szły za obcym, ale za
własnym pasterzem. Głos pozwalał odróżnić
swojego pasterza od obcych. Pasterz wołał swoje
owce po imieniu. Nie opiekował się trzodą, masą,
ale poszczególnymi owcami. Owce rozpoznawały
jego głos. W poranek wielkanocny Maria
Magdalena rozpoznała Jezusa po Jego głosie.
Wystarczyło jedno słowo – jej imię: Mario… (J 20,
16).

Jezus Chrystus, objawiając się swoim
współczesnym, a dzisiaj nam, poprzez tę
Ewangelię stawia nam podstawowe pytanie: czy ty
masz przewodnika na swojej drodze życia? 

Każdy człowiek bez wyjątku takiego



przewodnika potrzebuje. Przewodnik bowiem
nadaje kierunek i sens życiu. Jeżeli się go nie ma,
można się zagubić. A więc trzeba się nam dzisiaj
zapytać o to, kto jest moim przewodnikiem.
Zdrowo rozwijające s ię dziecko ma od
najmłodszych lat swego idola, z którym chciałoby
się identyfikować, a być może, którym chciałoby w
przysz łości zostać . M łodzież w okresie
dojrzewania ma potrzebę postaci bohaterskich,
które ukazują dobro, wzbudzając ideały, aby
zrealizować coś wspaniałego w swoim życiu.

Dla nas chrześcijan przewodnikiem na
udane życie jest przede wszystkim Jezus Chrystus.
To On nas prowadzi na dobre pastwiska, na których
możemy się karmić Jego słowem, Dobrą Nowiną,
Ewangelią. On nas karmi swoim Przenajświętszym
Ciałem w Eucharystii i ukierunkowuje nas na
drogę służby i miłości drugim w naszych
powołaniach rodzinnych i społeczno-zawodowych.
On, Jezus Chrystus, nie tylko wskazuje nam drogę i
prowadzi nas po najwspanialszych ścieżkach życia,
ale idzie razem z nami, idzie w nas, abyśmy się nie
zniechęcali w momentach trudnych. Czy ja
rzeczywiście pozwolę się Jezusowi prowadzić?Aby
się dać Jemu w pełni prowadzić, trzeba żyć z Nim
na co dzień w przymierzu przyjaźni, uświadamiać
sobie Jego obecność w sobie i słuchać Jego
natchnień, zaproszeń, upomnień, powołań, które
wciąż do mnie kieruje. Mając takiego przewodnika,
nadamy naszemu życiu najgłębszy sens i będziemy
zmierzać do pełni życia tutaj na ziemi i kiedyś w
ojczyźnie niebieskiej.

Zmartwychwstały Chrystus nie tylko
wprasza się w nasze życie dzisiaj, aby być naszym
przewodnikiem, ale też powołuje nas do tego,
abyśmy my stawali się przewodnikami i dobrymi
pasterzami dla tych, których On postawił na naszej
drodze życia. A więc mamy być przewodnikami i
pasterzami dla siebie nawzajem w powołaniu
małżeńskim, rodzinnym. Także jako rodzic dla
dziecka i odwrotnie dziecko dla rodzica; dla moich
bliskich, pracujących ze mną i mieszkających obok
mnie. To my jesteśmy dzisiaj także zaproszeni, aby
stawać się przedłużeniem Dobrego Pasterza dla
tych wszystkich, którzy żyją ze mną i wokół mnie.

Po śmierci Jana Pawła II jeden z
komentatorów zwrócił uwagę na sposób kontaktu
papieża z ludźmi. Uderzało go zawsze to, że Jan
Paweł II nie spotykał się z tłumem, anonimową
masą, ale nawiązywał kontakt z poszczególnym
człowiekiem. Na spotkaniach z Janem Pawłem II

każdy czuł, że papież mówi do niego, jest dla
niego. Między nami a Jezusem, Dobrym
Pasterzem, istnieje osobowa, intymna relacja. Dla
Jezusa nikt nie jest częścią tłumu, jednym z wielu,
pionkiem na szachownicy, którego można bez
trudu zastąpić innym. Każdy jest jedyny,
wyjątkowy, niepowtarzalny. Nie istnieje człowiek
przeciętny, typowy, standardowy. Mądrość ludowa
głosi, że Bóg stworzył człowieka, a potem wyrzucił
matrycę. Czyli, każdy z nas jest jakby jedynym
egzemplarzem i otrzymuje od Boga swoiste talenty
i misje. Każdy w pewnym sensie jest niezastąpiony.
Z punktu widzenia mojej osobowości, mojej
tożsamości, mojego „ja”, mojej życiowej misji,
jestem niezastąpiony. To jest „moje imię”, które
czyni mnie wyjątkowym „w oczach Boga”,
Dobrego Pasterza.

ŚW. APOSTOLOWIE FILIP I JAKUB

Święty Filip, pochodził z Betsaidy nad
Jeziorem Galilejskim. Był uczniem Jana Chrzciciela.
Powołany przez Jezusa Chrystusa, został jednym z
dwunastu Jego Apostołów.

Filip był świadkiem cudownego rozmnożenia
chleba przez Pana Jezusa, który wcześniej
wystawiając go na próbę, zapytał Apostoła: «Skąd
kupimy chleba, aby oni się posilili?» […]
Odpowiedział Mu Filip: «Za dwieście denarów nie
wystarczy chleba, aby każdy z nich mógł choć trochę
otrzymać»" (J 6, 1. 5-7).

To właśnie Filip zwrócił się do Jezusa:
„Panie, pokaż nam Ojca, a to nam wystarczy”. Jest to
też dla nas wskazówka, kiedy nie rozpoznajemy
Boga, który zawsze jest przy nas. Prośmy Jezusa o
światło naszych oczu i serc, abyśmy mogli
odnajdywać Go w naszej codzienności. Filip dodał:
„a to nam wystarczy" i tutaj warto przytoczyć
również słowa św. Augustyna: „niespokojne jest serce
człowieka, dopóki nie spocznie w Bogu”, ponieważ



tylko On jest w stanie wypełnić każde Serce, nasycić
każde pragnienie duszy, która tęskni za Bogiem, Jego
Obliczem, Świętą Obecnością. Jezus odpowiedział
Apostołowi: „Filipie, tak długo jestem z wami, a
jeszcze Mnie nie poznałeś? Kto Mnie zobaczył,
zobaczył także Ojca".(J 14, 8-9)
Święty Filip miał ewangelizować w Scytii - a więc w
okolicach Donu i Dniepru. Byłby to więc pierwszy
Apostoł Słowian. Potem miał przenieść się do Frygii
(Mała Azja) i w jej stolicy, Hierapolis, ponieść
męczeńską śmierć za panowania Domicjana (81-96)
przez ukrzyżowanie, a potem ukamienowanie.

Św. Filip jest patronem Antwerpii oraz
pilśniarzy i czapników. W ikonografii przedstawiany
jest z krzyżem, z pastorałem, ze zwojem. Czasami
trzyma w ręku kamienie - znak męczeństwa.
Towarzyszy mu anioł.

Święty Jakub zwany M łodszym lub
Mniejszym (dla odróżnienia od drugiego Apostoła
Jakuba, zwanego także Starszym - przy czym
starszeństwo oznacza tu kolejność włączenia do
grona Apostołów), był synem Kleofasa i Marii (Mk
15, 40), rodzonym bratem św. Judy Tadeusza,
krewnym Jezusa Chrystusa. W katalogach Apostołów
jest wymieniany na jednym z ostatnich miejsc - co
oznacza, że przyłączył się do grona Apostołów
najpóźniej.
Po zmartwychwstaniu Jezusa Jakub wyróżniał się
wśród Apostołów jako przewodniczący gminy
chrześcijańskiej w Jerozolimie. Kiedy św. Piotr został
cudownie uwolniony przez anioła z więzienia, każe o
tym oznajmić Jakubowi (Dz 12, 17). Na soborze
apostolskim św. Jakub zaraz po Piotrze zabrał głos i
wpłynął na to, że św. Paweł mógł spokojnie pełnić
swoją misję wśród pogan i nie narzucać im przepisów
p r a w a M o j ż e s z o w e g o ( D z 1 5 , 1 3 - 2 1 ) .

Święty Apostoł zostawił list do wiernych
Kościoła narodowości żydowskiej. Napisał go w
latach 45-49. Na samym początku zachęca, „aby
wierni byli wobec pokus odważni", napomina
również, że „wiara bez uczynków jest martwa" (Jk 2,
26).

Jakub jeszcze za życia doznawał wielkiej czci
i to nie tylko wśród wyznawców Chrystusa, ale
również wśród Żydów.
W 62 roku poniósł śmierć męczeńską przez
ukamienowanie.

W ikonografii św. Jakub przedstawiany jest w
tunice i płaszczu, z mieczem oraz z księgą. Czasami
jako biskup rytu wschodniego. Jego atrybutami są
także: halabarda, kamienie, korona w rękach, torba
podróżna, zwój. Jest patronem dekarzy.

O G Ł O S Z E N I A   D R O B N E
1. Polskie delikatesy - Polish-European American
Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave,
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . K o n t a k t : 7 1 8 - 5 1 0 - 2 9 3 2 ,
www.lbpierogi.com
3. APARTAMENT do wynajęcia (2 sypialnie)
kontakt: Marylka 917-355-5561
4. Medicare Insurance Specialist NY & NJ -
ubezpieczenia zdrowotne, przeznaczone dla dzieci i
dorosłych w każdym wieku. Kontakt - Agnieszka
Rola 917-716-4245 agnesrola@gmail.com
5. MEDICARE 65 & up – program dla seniorów -
Halina 718-926-5180

Usługi projektowania w zakresie
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
 związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

THE CARDINAL’S ANNUAL
STEWARDSHIP APPEAL 2023

 GOAL: $13,300.00
Pledge $11,600
Paid: $11,450

Participation: 73 Families
THANK YOU FOR THE CONTINUED

SACRIFICE



VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT

  April 30 – May 7, 2023 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families.

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 

1. L.M. Teresa F. Ascher
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik.
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. L.M. Michael Aimesbury.
3. Good Health – Gary Aimesbury.
4. Good Health - Felicia Krause.
5. L.M. Barbara Olsen.
6. L.M. Helena Ostrowski.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. Healing for Jack O'Honlon & Sally Toohey.
3. Guidance & safety.
4. Gratitude.
5. Special Intentions.

Regina Kobeszko – za dusze w czyścu cierpiące.
Maria Tomaszuk – Ś.P. Adam Tomaszuk, 
Władysław Kobeszko & Pedro Campos.


